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PEG®EPAT

OUILIOMHOM paboThi : «Penpe3eHTalis KOHIIENTOB «XJ1€0» U «COJb) B

PYCCKOM U KUTANCKOM HaMBHBIX KapTHHAX MUPA.»

CTYOEHTKM 4 Kypca CIelIHaJIbHOCTH “ pycckas ¢unonorus ”
¢unonoruyeckoro gaxynsrera
Benopycckoro rocyjapcTBEHHOIO YHUBEPCHUTETA

JIro Banpxyi

KiioueBbie cjIoBa: KOHIENT, MapeMUHU, IOCIOBHLEI M IOTOBOPKH,
“x1e6” u “conp”, HAaMBHAs KapTHHA MHpa, NEPEBHSA, TPYZ, ApyxOa,
UCTOpUS CJIOBa, (pa3eosioru3M, Iucarenb, MapKEp CUTyalui,
no3HaHUe MHpa, Gpritocodus XKU3HU.

HoBu3Ha TeMbI: B [TOI0OHOM HAyYHO-HCCIEA0BATENbCKOM KIIIoue—
PacKpHITUH BHYTPEHHEIO COAEPKaHUS, B KOHI[ENITYalbHOM, T.€.
OCMBICJIEHHOM, C KOHTEKCTOM, KOHIIeNTH “Xj1e0” 1 “conp” emeé Hu
pa3y He paccMaTpuBaIuch. HayuHoe uccieqoBaHue pacKphIBaeT
CYTb ITaPEMHMIA, TTOCJIOBHII ¥ IOTOBOPOK, UX OTIINYHE OT
¢bpazeomoruyeckux 060poToB ( HIUOMOB, EAUHCTB, CpallleHuH ),
KpBUIATHIX BHIpaXKeHHi. B mocioBrIiax 1 noroBopkax ectb oopas,
OIIEHKa, HO OHH HE€ PacKpHIBAIOT CYTh BEIIH IIEMKOM, a TOJIBKO C
OJIHOM, KaKO#i-THO0 onpenenéHHOM CTOPOHBI. Ppa3eoIoru3MEel
PacKpEIBalOT CMBICIT BEIH 10 KOHIIA, JAlOT GUI0CODHUIO KU3HH.

Copep:xanne Hay4YHOr0 HCCJIEAOBAHMS: B OCHOBE HAYYHOI'O
UCCIIEZIOBaHUS JIEXKATh TEOPETHYECKUE 3aKII0YEHHUS O POJIH U
3HaYeHUH napeMuii. B paboTe mokaszaHbl pa3au4Hble TOUKU 3pEHUS
Ha napeMuu. PackphIBaloTCs CyTh OCJIOBUI] M IOTOBOPOK, X
CTPYKTypa, ceManThKa. OcoOyio LIEeHHOCTh MPEICTABIISIOT
MOSICHEHHsI KOHLIENITOB “xJie6” 1 “conp” B HAUBHOH KapTHHE MHpa
PYCCKOTO ¥ KAUTalCKOro HapoAoB. YIiyOJeHHO MOKa3aHbl KOHIIENTHI
“xne6” u “conp” B pycckoi XyA0KEeCTBEHHOH TUTepaType Ha



npumepe TBopyectBa M.C.TypreHeBa, B 4aCTHOCTH, B €r0 IUKIIE
“CruxorBopenuii B mpo3e”— pacckasax {Illu) u {JlepeBus) .

IIpakTH4eckasi 3HAYMMOCTB: Marepuaisi Hcce0BaHISA MOTYT
OBITH MCIIONBE30BaHEI U U3ydeHur PKY—pycckoro s3pika Kak

HHOCTPaHHOTO, B OOLIEHNU APYT C APYTrOM, B IIOBCEIHEBHOM
IIpaKTHKe.




P3OEPAT

AbINAOMHa paboTbl: «PanpasenTaupia KaHu3anTay «xneb» i «conb» Y PycKa i
KITalCKaii HaiyHbIX KapuiHax cBeTy»

CTYA3HTKi 4 Kypca cneubianbHacui “pyckan ¢inanorin” dinanariuHara pakynbTaTa
benapyckara asap:kayHara yHisepcitaTa
Nio BaHbxkyi

KatouaBbia €noBbl: KaHUANT, Napamii, NpbimMayki i NpbiKaski,xneb , conb, HaiyHan
KapuiHa cseTy, Bécka,npaua,apyx6a, ricropbis cnosa, dpaszeanariam, nicbmeHHiK,
MapKep ciTyauplii, NnasHaHHe cBery, dinacodin »biuua

HagisHa Ttambl: Y napobHbim HaByKOBa-Aacnefubim paKypce---pacKpbiLiy
rnbl6iHHara 3MecTy, y KaHU3NTyasbHbIM, T.3H. aCoHCaBaHbIM, 3 KaHTIKCTam,
KaHuanTel “xne6” | “conb” AwWYs Hi pasy He pasrnapjanica.  Hasykosae
AdCNenaBaHHe packpbiBae CyTHacub Napsmif, npbikasak | npbiMasak,ix
aApo3HeHHe af ¢paseanariyHbix 3BapoTay (inbiémay, 3pawysHHay, aasiHcreay),
KpbinaTbix Bbipasay. Y npbimaykax i npbikaskax éclb Bobpas, ali3HKa,ane AHbI He
PacKpbiBaloLpb CyTHacUb psyay Liasikam, a TONbKI 3 aAHaro, Akora-Hebyasb nayHara
6oky. dpaseanariambl packpbIBalOLb CIHC pavay pAa KaHua, gaoub dinacodiio
XblLLUA.

3mecT HaByKoBara gacnefiaBaHHsa: Y acHoBse HaByKoBara gacsiefjasaHHA Aaxaub
T3apaTbl4HbIA 3aKNO49HHI a6 poni i 3Ha4YaHHi napamiin.y paboue nakasaHbl
PO3HbIA NYHKTbI rNefKaHHA Ha napamii.PackpbiBaeuya CyTHacub npblKasak i
fpbiMaBak,CTPyKTypa,ceMaHTbIKa.Acabnisyto KawToyHacup YAYNAOUb TAYMAYIHHI
KaHuanTay “xne6” i “conb” y HaiyHait KapujHe CBETYy pycKara i KiTaickara
Hapoaay.3arnbibneHa nakasaHbl KaHU3NTHI “xne6” | “conb” y TtBopuacui I.C.
TypreHesa y Bepuwiax y npose “LUu» i «JlepeBHAY.

MpakTtbluHan sHaubimacub: MaTspbisisbl AacnefaBaHHA MOXHa BblKapbICTalb
npbi BbiBY4sHHI PKU, y cyaaHociHax acob, y naycaaséHHait NPaKTbILbI.




ABSTRACT

The diploma thesis: "Representation of the concepts of" bread "and" salt "in
Russian and Chinese naive pictures of the world.

A fourth-year student specializing in Russian Philology
Philological faculty of the Belarusian State University.
Liu Wenrui

Key words: concept, paroemia, proverbs and sayings, bread and salt, naive
picture of the world, village, work, friendship, word history, phraseology,
writer,situation marker, knowledge of the world, philosophy of life.

The novelty of the study: from such a research angle with revealing the
inner content and in the conceptual meaning, concepts of "bread" and "salt"
were never studied.

Scientific research reveals the essence of paroemias, proverbs and sayings,
their difference from phraseological locutions (idioms, unities, fusions),
winged expressions. In proverbs and sayings there is an image, an estimation,
but they do not reveal the essence of a thing entirely, but only from one and
particular side. Phraseologisms reveal the meaning of things to the end, they
give the philosophy of life.

The content of scientific research: the basis of scientific research lies in the
theoretical conclusions of the role and meaning of paroemia. The work shows
various points of view on paroemia. The essence of proverbs and saying, there
structures, semantics are shown. Of particular value are the explanations of
the concepts "bread" and "salt" in the naive picture of the world of the Russian
and Chinese peoples. Concepts of "bread" and "salt" in Russian literature are
shown on the example of Turgenev's work, in particular, in his cycle of "poems
in prose" - "Shchi" and "Village."

Practical significance: Research materials can be used in the study of Russian as a
foreign language in communication, in everyday practice.
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